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EU’Konformitätserklärung für Sicherheitsbauteile
EU-Declaration of conformity forsafety components
Declaration de conformite EU pour les composants de securite
Dichiarazione di conformitä EU per icomponenti di sicurezza

C o b i a n c h i L i f t t e i l e A G
W e s t s t r a s s e 1 6
C H - 3 6 7 2 O b e r d i e s s b a c h

H e r s t e l l e r / M a n u f a c t u r e r :
F a b r i c a n t / P r o d u t t o r e :

Bremsfangvorrichtung gegen Übergeschwindigkeit abwärts
kombiniert mit Bremseinrichtung aufwärts wirkend.
Progressive safety gear acting in downwards direction with braking device
as part of the protection device against overspeed in upwards direction.
Parachute äprise amortie contre vitesse excessive vers en bas avec
dispositive protegeant la cabine qui monte contre une vitesse excessive.
Paracadute apresa progressive contro velocitä eccessivo verso in
basso con dispositivo contro velocitä eccessivo verso in alto.

Beschreibung /Funktion:

Description /Function:

Prescription /Fonction:

D e s c r i z i o n e / F u n z i o n e :

Typ /Type /Type /Tipo: P C 6 0 D A

Siehe Typenschild und Gravur auf Fangkopf
see typ plate and engraving on each safety head
gardez plaque de fabrication et gravure
vedi Sulla targhetta eincisione

Siehe Typenschild /visible on type plate
visible sur plaque de caracteristique /vedi targhetta
E N 8 1 - 2 0 / 5 0 : 2 0 2 0

S e r i e n n u m m e r :
S e r i a l n u m b e r :
N u m e r o d e s e r l e :
N u m e r o d i f a b r i c a z i o n e :

Baujahr /Year of manufacture:
A n n e e d e c o n s t r u c t l o n / A n n o d i f a b r i c a z i o n e :

H a r m o n i s i e r t e N o r m e n / H a r m o n i z e d S t a n d a r d s :
N o r m e s h a r m o n i s e e s / N o r m e a r m o n l z z a t e :

R i c h t l i n i e / D i r e c t i v e / D i r e c t i v e / D i r e t t i v a :

Benannte Stelle der Baumusterprüfung:
Notified Body carried out EC certificate:
Organisme agree /Organismo autorizzato:
K e n n n u m m e r / I d e n t i fi c a t i o n n u m b e r :
n u m e r o d ' i d e n t i fi c a t i o n / n u m e r o d i i d e n t i fi c a z i o n e :

Bescheinigung Nr. /EC certificate nr.:
N o . d ’ a t t e s t a t i o n / n o . d i c e r t i fi c a t o :

Q-Systemüberprüfung erfolgt durch:
Quality production check /System de qualite verifie:
Organismo per controllo sistema:
K e n n n u m m e r / I d e n t i fi c a t i o n n u m b e r :
N u m e r o d ' i d e n t i fi c a t i o n / N u m e r o d i i d e n t i fi c a z i o n e :

Ausgabedatum /Date of issue /Publie /Rilasciato:

Bestätigt /Confirmed /Confirmee /Confermato:

2 0 1 4 / 3 3 / E U

T U V - S U D I n d u s t r i e S e r v i c e G m b H
W e s t e n d s t r a s s e 1 9 9
D - 8 0 6 8 6 M ü n c h e n

0 0 3 6

P C 6 0 D A : E U - S G 5 0 6

TÜV-SÜD Industrie Service GmbH
W e s t e n d s t r a s s e 1 9 9
D - 8 0 6 8 6 M ü n c h e n

0 0 3 6

Oberdiessbach, 02.01.2023
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